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Come la migliore selezione di elementi
in un’orchestra o i più esclusivi ambienti 
di un’hotel, Suite rappresenta in pieno 
l’eccellente produzione Mobiltesino, ricerca 
e innovazione, caratteristiche artigiane 
e qualità dei materiali e delle lavorazioni.
Il distinguo rappresenta sicuramente la 
riscoperta di linee del passato in una 
connotazione contemporanea. 
Ambiente raffinato e ricercato, l’emozione 
e l’intuizione del modello unico.

Like the best choice of elements in an orchestra
or the most exclusive rooms of a hotel, Suite fully
represents the excellent Mobiltesino production,

research and innovation, craftsmanship and
quality of materials and workmanship.

The distinction certainly represents the rediscovery
of lines of the past with a contemporary connotation.

A refined and sophisticated environment,
the emotion and intuition of a unique model.

Wie die besten Elemente eines Orchesters oder 
exklusive Hoteleinrichtungen repräsentiert Suite die 

exzellente Produktion von Mobiltesino und vereint 
Forschung und Innovation, Handwerk und Qualität von 

Materialien und Verarbeitung. Die Unterscheidung 
stellt sicherlich die Wiederentdeckung von Linien der 

Vergangenheit in einer zeitgenössischen Konnotation dar. 
Raffinierte und elegante Umgebung, die Emotion 

und Intuition des einzigartigen Modells.

Comme la meilleure sélection d’éléments dans un orchestre 
ou les ambiances les plus exclusives d’un hôtel, 

Suite représente tout-à-fait l’excellente production Mobiltesino, 
recherche et innovation, caractéristiques artisanales 

et qualité des matériaux et des travaux. 
Le distinguo représente certainement la redécouverte 

de lignes du passé dans une connotation contemporaine.
Une atmosphère raffinée et recherchée, l’émotion 

et l’intuition du modèle unique. 
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.SU11
L/W 128 P/D 50,7 cm
Laccato/ Lacquer/ Lackiert/ Laqué
Azzurretto Opaco 145.

Pedana/ Frame/ Untergestell/ Bâti-support 
Frassino Tinto Bruno.

Top Integrato/ Integrated top/ Eingebaute 
Waschtischplatte/Plan Intégré 
Solid Opaco.
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COMPONIBILITÀ BASI
BASE UNIT MODULARITY
KOMPATIBILITÄT DER BASEN
MODULARITE DES BASES
H. 85

Per Top Integrali e per Lavabi sopra piani Incasso.
For Integrated Tops and recessed washbasins standing on top.
Für integrale Waschtischplatten und für Einbauwaschtische.
Pour plans Intégraux et pour Lavabos surplan encastrable.

.SU11
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.SU12
L/W 148 P/D 50,7 cm

Laccato/ Lacquer/ Lackiert/ Laqué
Perla Opaco 250.

Pedana/ Frame/ Untergestell/ Bâti-support
Frassino Tinto Bruno.

Top Piano/ Flat sheet/ Aufsatzplatte/ Plaque
Marmo Naturale Emperador Dark.
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Apertura ante e cassetti mobili
lavabo con gola
Finitura interna pari alla esterna
Ante mobilli complemento con
apertura Push-pull

Door and drawer openings
Washbasin with groove
Internal finish matching outside finish
Complement units with push-pull 
opening doors

Öffnungssysteme für Türen 
und Schubladen
Waschtisch mit Schattenfuge 
Gleichmäßiges Innen- und Außenfinish
Türen mit Push-Pull-Öffnungssystem
Ouverture des portes et des tiroirs 
des meubles 

Lavabo avec ouverture à gorge
Finition interne comme la finition externe 
Portes des meubles en complément 
avec ouverture Push-pull

Struttura cassettone e cassetto
interno con chiusura rallentata, 
sono realizzati interamente 
in massello Frassino

Large drawer and internal drawer 
with slow closing, completely made 
of solid Ash wood

Große Schublade mit 
Innenschublade mit Selbsteinzug, 
aus Massivholz Esche

Structure grand tiroir et tiroir 
interne avec fermeture ralentie, 
ils sont entièrement réalisés en 
bois massif de frêne

Accessorio Scaletta porta oggetti 
realizzata in Frassino Massello in varie
tinte, con possibilità di aggiungere 
contenitori a vano aperto, con anta 
a ribalta e con cassetto

Ladder shelf accessory made of solid 
Ash wood in a variety of colours, 
with the possibility of adding open 
compartment containers, with flap 
door and drawer

Zubehör Leiter aus Massivholz Esche, 
verschiedene Farben, ausstattbar 
mit offenen Behältern, Kasten 
mit Klappe und Schublade

Accessoire Petite échelle porte-objets 
réalisée en Frêne massif dans des 
teintes différentes, avec la possibilité 
d’ajouter des récipients ouverts, 
avec porte rabattables et avec tiroir

.SU12

Slim 60 - Slim 80  CERAMICA Slim 60 - Slim 80  CERAMICA

60/80

40 10 512,5

LAVABO SOPRAPIANO INCASSO
RECESSED WASHBASIN STANDING ON TOP 

EINBAUWASCHTISCH
LAVABO SURPLAN ENCASTRABLE
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.SU13

COMPONIBILITÀ BASI
BASE UNIT MODULARITY
KOMPATIBILITÄT DER BASEN
MODULARITE DES BASES
H. 72

Per Lavabi Appoggio./ For standing washbasins.
Für Aufsatzwaschtische./ Pour lavabos d’appui.

38

58
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TOP IN VETRO/GLASS TOP
GLASWASCHTISCHPLATTE/PLAN EN VERRE

SUPERFICIE CON FINITURA LUCIDA O SATINATA
SURFACE WITH GLOSSY OR SATIN FINISH
FLÄCHE MIT GLÄNZENDEM ODER SATINIERTEM FINISH
SURFACES AVEC FINITION BRILLANTE OU SATINEE

LAVABO SOPRAPIANO APPOGGIO
WASHBASINS STANDING ON TOP 

EINBAUWASCHTISCH
LAVABO D’APPUI SURPLAN

Sidney MINERALMARMO/SOLID Sidney MINERALMARMO/SOLID

as the laquered range Mobiltesino
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.SU13
L/W 128 P/D 50,7 cm

Laccato/ Lacquer/ Lackiert/ Laqué
Piombo Agata Opaco 132.

Pedana/ Frame/ Untergestell/ Bâti-support
Frassino Tinto Bruno.

Top Piano/ Flat sheet/ Aufsatzplatte/ Plaque
Vetro Satinato Piombo Agata Opaco.
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Top in vetro satinati e Lucidi con le stesse laccature delle basi. Accessorio portasciugamani con base appoggio interamente realizzato in massello di Frassino in varie tinte.

Satin and glossy glass tops with the same lacquers of base units. Towel rack accessory with support base made entirely of solid Ash wood in a variety of colours.

Glaswaschtischplatte satiniert und glänzend. Gleiche Lackierungen wie die Basis. Accessoire Handtuchhalter mit Sockel ganz aus Massivholz Esche in verschiedenen Farben.

Plans en verre, satinés et brillants, avec les mêmes laquages que les bases. Accessoire porte-serviettes avec base d’appui entièrement réalisée en Frêne massif dans des teintes différentes.

Possibilità di realizzare armadiature componibili. Particolare interno di colonna con Anta a vetrina e
vano a giorno con mensola in vetro, in tinta con pedana. Illuminazione interna a Led.

Possibility of making modular cabinets. Interior detail of a tall unit with glass. Door and open storage 
compartment with glass shelf, matching the frame. Internal LED.

Möglichkeit der Erstellung von modularen Schränken. Detail des Inneren der Säule mit einer Tür mit Glasscheibe 
und offenem Fach mit Glasregal, in der gleichen Farbe wie das Untergestell. LED-Innenbeleuchtung.

Possibilité de réaliser des armoires composables. Détail intérieur de colonne avec Porte en verre 
compartiment ouvert avec étagère en verre, assortis avec le bâti-support. Illumination interne à LED.

.SU13
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